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ITorxpanyBaHa o4 ©OOraTmMoT IMOAUTUYKM >KMBOT Ha MMIlepHujaTa, pUMcCKaTa TOBOPHMYKa
YMEIIIHOCT, BOCIIpMeMajKi T I'PYKUTe BAMjaHMja U IIPUAOAABAjKU I' KOH HUB OAAMKUTE Ha
puMcKoTo ratio, gocturnysa culmen Ha MOKTa, yOaBuHaTa U BAMjaTeAHOCTa BO IepUOAOT Ha
AOIlHaTa peny0AlKa, BO TOBOPUTE Ha HajpeuuTHoT o4 BHynuTte Ha Pomya, Mapk Tyamnj
Kukepon. Mokra ga ru nmoseje AyIinTe Ha cAyIlaTeAunTe, CIIAOT€Ha CO BICOKOTO 0Opa3oBHIe
U PETOPUYKO 3Haere, Haolfa CBOj BUCTMHICKM M3pa3 BO TOBOPUTE Ha OBOj O4ecKaB IICHXaror,
CO IIOCPeACTBO Ha e4HO 04, HajBakKHUTe CpeAcTBa IIpM pa3OpaHyBameTO Ha 4yBCTBaTa Kaj
caymareaute — uponmjata. OBoj ,summus tractandorum animorum artifex” [1], oa apyra
CTpaHa IIakK, ja 300ratma TpaguliioHaAHaTa peTOpMyYKa AOKTPMHA IIPeKy BOBelyBarbe HOBU
€4eMEeHT! KOU TO OTCAMKYBaaT PUMCKMOT AyX, HaJAMUHYBajKM TO TPasULIOHAAHOTO
AOTMATCKO M CX€MAaTCKO TeOpeTu3Mparbe 3a AeA0BUTe Ha TOBOPOT, BO CBOUTE PETOPUYKU
cnucu De Oratore, Brutus u Orator. Taka, ce coouyBaMe CO HaBUCTMHA PeTKa MOKHOCT IIpU
MeTOAOAOIIKIOT IIPUOJ Aa TU pasraejyBamMe U TEOPeTCKMOT acIleKT — KOj ce oJHecyBa Ha
peTopmyKaTa KOHIIeIIIIMja 3a MpOHMjaTa U allAMKaTUBHIOT — KOj ja TpeTupa MpoHMjaTa Kako
cneruduyeH HauMH Ha M3pasyBame. KukepoH e IMpBMOT KOj HallpaBKA jacHa AMCTUHKIIMjA
Mely MpOHMjaTa KakKO >KMBOTEH CTaB, HaulMH Ha OJHeCyBarbe I ONIUTeHhe CO AyreTo, 4uj
obpaser; e CokpaToBaTa MpOHHja, U MPOHMjaTa KaKO peTOpMyKa KaTeropuja, T.e. HEj3MHO
CBeJyBarbe Ha HaulMH Ha u3pasysambe. VIponujaTta kako egna o4 oaaukurte Ha KukepoHOBIOT
CTMA ¥ Kako (purypa IorojHa 3a IIOCTUTHyBame Ha Hajba’kHaTa Ile] Ha peTopukara — Ja
yoeau, Bo KukepoHosure ropopm ja coraeiyBaMe HU3 CUTE HEj3MHM HMjaHCU U IIOjaBHU
MOJaAuTeTH. 3adecTeHOCTa Ha MPOHMjaTa, Hej3MHUTe BUAOBM KaKO UM HEKOM CTUAVUCTUYIKA
OAAVIKU, T pasraeJyBaBMe IIPeKy HMBHATa aramkanyja BO e4eH IOJOLHeXeH IOBOp -
Bmopama Quiunuka, TOBOp KOJIITO HAjTOA€MMOT aBTOPUTET BO peTOpMyKara AOKTPMHA Ha
Amnrukara, KBunTnamjan, kora roBopu 3a BUAOBUTE MPOHNja Y€CTO IIaT! IO HaBeAyBa KakO
rpuMep.

Tunoaorusaiujata Ha BUAOBUTe MpPOHMja (KaKO peTopudka (purypa) e Impaliame 3a KOeIITO
He IIOCTOM eAMHCTBeH cTaB. VIpoHmjaTa Hekoram ce BOpojyBa Mely TpomuTe, HeKOrauml Mefy
¢urypure nHa 360poT1, a Apyr nar mefy ¢urypure Ha mucaara. Vako, Bo Kuxkeponosure
peTopcku Jeaa, MpoOHMjaTa UM Ipuniafa Ha QuUIypure Ha MucaaTa, BO TOBOpUTe
3abeaexyBaMe roaem Opoj mpuMepu Ha UpoHHuja - ¢purypa Ha 300pOT AN MPOHMjA - TPOIL.
VHcuctupameTo Ha HeKOja CTpora AMCTUHKIIMja MO>KeOu 1 He € HeOIIXOAHO, aKoO 3a BUAOBU
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UpOHUja T CMeTaMe CUTe Cpe/ACTBa CO KOU ce IOCTUTHyBa MpoHmdeH edekr. Ksunruanjag,
MaKO MHCUCTMPaA Ha HEMOXKHOCTa 3a CTPMKTHa Iogea0a BO TeKCT, Cellak HaIrpaBua
ropemuTeaHa Kaacudukalija Ha BUAOBUTe MpoHuja. Tpornure — 300poBHMUTE IIpecBpTHU
(motus), mam figurae elocutionis vel verborum, cMeraa aeka mpercrasyBaaT yMeTHMYKa
IIpOMeHa Ha 3HadyemeTo Ha 300posure [2], A04eka purypure Ha MmcaaTa, oxrHata davoiag
nan figurae sententiarum ce ogHecysaaT Ha IOIIMpOKaTa CMICAa Ha OHA IIITO € U3TOBOPEHO.
Jogeka ¢urypute Ha 300pOT ce OAHeCyBaaT Ha jasuyHaTa KOHKpeTusanuja, puUIypure Ha
MlcAaTa ce OgHecyBaaT Ha MucaoBHaTa KoHnemnnuja. [3] Cenak nmopagu HMBHaTa B3aeMHa
©amckocT, Hekou PpUIypM Ha MICAaTa eABaj MOXKarT Ja ce pazaudar o4 purypure Ha 300poT,
Ila OTTaMy eJHaIll ce BOpojyBaaT Mefy TpomnmTe, a Apyr nar Mmefy gurypure Ha MucaaTa.
TakoB e cay4ajoT co aaeropujarta 1 O peTOpMUIKOTO IIpaliare, I1a 1 CO MpoHujaTa.

Yb6eaanBo HajzacTarieH o0AMK Ha MpoHmja Bo Bmopama @uaunuxa (13 matm) e mpoHujata
Kako alegoria, 1 Toa 04 HajegHOCTaBHUTe M HajKyCl Hej3uHU (POPMM — HEITO AOIIO Ja ce
Hapeue co yOaB 300p, HajuecTo o4 TUIOT — Ja ce yKopu co nodaaba. 3aeaHnuka mery
aJzeropmjaTa U MpOHHUjaTa € ABOJHOCTa, OJ eJHa CTpaHa IIOjaBHaTa, TOBOpHa CMUCAa U
COKpHMeHaTa, 3aMICAeHa cMucAa 04 apyra crpaHa. OBoj Bug MpOHMja ,4a ce Kyau CO
DoxxemHa nogasba” OMaA HajIIorodeH HauMH 3a M3pasyBame Ha KukepoHOBOTO HeTprieHUe
koH AHtoHyj. ,Hoc quidem est beneficium” (Phil, I, I, 2); , At beneficio sum tuo usus.”(Phil,
IT, IIL, 5); ,In quo habes scientiam quaestuosam.” (Phil, II IV, 8); , Etenim est pietatis plena
defensio.”(Phil, II, XVIII, 44); , At vir bonus et re publica dignus.” (Phil. XXIII, 56); ,Frugi
factus est.” (Phil, XXIII, 69); Yecto matu, mpoHNYHNOT ePeKkT Ha OokemHaTa Imodpaada e
3acuiaeH o4 T. H. adiectio: ,Tua illa pulchra laudatio, tua miseratio, tua cohortatio.” (Phil, 1II,
XXXVI, 91). OBue aseropmyHm McKa3y ce KyCcu M e4HOCTaBHU, cCOCceMa OTBOPEH! BO M3pas3or,
u cocema ogrosapaaT Ha KsuHTmamjanosata onpegeaba Ha MpoOHHjaTa, CIIOpes Koja
cMICJAaTa Ha OHa IITO € Ka’kaHO CO 300pOoBM € CIPOTMBHA, a TOHOT Ha T'OBOPHMKOT MU
HEeToBOTO OJHeCyBambe yKakKyBaaT Ha HerosaTa BMCTMHCKa Hamepa. [4] VI mokpaj Toa 1mTo
ropopurte JoafaaT A0 Hac BO AuTepapHa ¢opma, Ha cMe IpUHYJAeHU Ja CyauMe 3a
TOBOpPHIYKATa U IICMXarorucka yMeITHOCT e AMHCTBEHO Bp3 MUIIaH TeKCT, 0e3 MOXKHOCT Ja I
IIOYyBCTByBaMe IIpUAPY>KHUTe eAeMeHTU Ha >KMBaTa ped, KaKo IITO ce TecTMKyAalujaTra U
MUMMKaTa, BUCHHATa 1 OojaTa Ha TOHOT, CeBKYIIHOTO Ap>KeHe Ha TOBOPHUKOT, cellak Taa e
aecHo mpeniosHatanBa. Vipormjarta o uckasor ,Confecto negotio bonus augur (C. Laelium
diceres) ,, ALIO DIE” inquit”. (Phil, II, XXXIII, 83) 0u moxeae ja ja xapakTepusyupame KaKko
BIUCTUHCKI capKaszaM. I'aj /laeanj, xoj O1a HapeKyBaH Sapiens, e IIpujaTeA0T Ha IIOMAaANOT
Cxummos, koj ce cnomeHysa Bo Kukeponosute ¢puaocodpcku tpakratn De amicitia u De
senectute. Herosata AmyHOCT Kako HapagurMa 3a BUCTMHCKA MYAPOCT € M30OpOT Ha
Kuxepon npu noreHumpameTo Ha Oe3ymueTo Ha AHTOHL.

VponnynnuTte BOCKAMKHYBarba, exclamationes, 1o aseropujata ce cAe4HNOT Haj3acTarleH B/,
npoHyja (10 maTu) BO rOBOPOT KOjIITO € IIpeiMeT Ha HaIlleTo ucaedyBambe. JVIpOHMIHOTO
U3BUKYBambe IIpeTCTaByBa HENCKPEeHO uyJere, BOCXUT, >Keaba, pagocT mam rHeB. Kako
oOpasel] 3a MPOHMYHO M3BMKyBambe, KBUHTHMAUjaH HaBeAyBa IpuMep TOKMy o4 Bropara
dyannmka: ,,... miserum me consumptis enim lacrimis tamen infixus haeret animo dolor.”
(Phil. II, XXVI, 64). ViponnmuHute u3BMKyBalba KakO e4eH OJ HajIIOTOAHUTE HauMHU 3a
IpeAN3BUKYyBalbe eMolUMN Kaj IyOAMKaTa ce BO CKAaJj, CO CapKaCTMYHMOT TOH Ha IOBOPOT:
,Quod quidem cuius temperantiae fuit, de M. Antonio querenem abstinere maledictis.”
(Phil. II, III, 6); ,Quanto in rebus sententiisque maior!” (Phil, II, XII, 30); ,Magnum
beneficium!” (Phil. II, XXIV, 59); ,,Mira verborum complexio!”; Kora rosopu 3a Kajcaposoto
ordpaame Ha AujajeMaTa, He MOXe Aa ce BO3APKM a da He m3puka: , O praeclaram illam
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eloquentiam tuam, cum es nudus continatus!” (Phil. II, XXXIV, 86) nan nak: , At quam
nobilis est tua peregrinatio!” (Phil, II, XXXIX, 100). IToxpaj oBue, HamayBamMe Ha MHOTY
U3BUKYBaba, KOUIITO BOOIIIITO He HOCAaT MPOHMYHA CMICAQ, HO HUBHOTO IIPUCYCTBO
II0AeCHO HU ja IIpeaodyBa MpoOHMjaTa BO OHUe HeuckpeHwmre: ,O foeditatem hominis
flagitiosam, o impudentiam, nequitiam, libidinem non ferendam! (Phil, II, VI, 15). Osue
U3BUKYBaba Ce MHOTY IIOOpPOjHI OJ OHIEe MPOHUYHMUTE, IITO He e CBOjCTBEHO 3a IOpaHNTe
Kukeponosu rosopu.

Bo azeropuuHmnTe 1ckasy 4eCcTo naTy ce MHKOPIIOPUPaHU TUIINYHY, ITapajUrMaTCKU 3aMeHN
Ha AMYHO MMe CO OINITa MMEHKa MAM IIaK KOMOMHallMja O4 VMeHKa U IpujaBka. Tyka
cTaHyBa 300p 3a 00eUHyBalbe Ha 4Ba TpOIla — aJleropuja 1 aHToHOMacyja. VIHTepecHo e ITo
Kukepon Bo TeopeTckute pacrpasy He o CIIOMeHyBa OBOj Bl POHMja, A04€Ka BO TOBOPUTE
ja ynorpebysa mHory yecto. Viponnynara antonomasia My gaBa TOH Ha IIpe3p Ha TOBOPOT:
,Quid habes, quod mihi opponas, homo disserte?” (Phil, II, III, 8); ,Haec tu homo sapiens,
non solum eloquens, apud eos, quorum consilio sapientiaque gesta sunt, ausus es
vituperare?” (Phil, II, V, 11); ,Homo dessertus non intellegit eum quem contra dicit, laudari a
se, apud quos dicit, vituperari.” (Phil, II, VIII, 19); , Tu homo sapiens et considerate, quid
dicis?” (Phil, I, XXIIL 56); , Confecto negotio bonus augur (C. Laelium diceres) ,, ALIO DIE”
inquit.” (Phil, II, XXXIIL, 83).

M nokpaj KukepoHOBOTO gBOyMere OKOAy BaAMgHOCTa Ha Xxurepboaata - emphasis u
HEeToBOTO O4DerHyBame Ja ja IIPYMeHM BO IIOpaHNUTe FOBOPH, BO MOJAOITHEXKHITe Taa € 4ecTo
npucyTtHa. Ce 4uHU geKa ja cMeTaa 3a He4eCHO HaBeAyBarhe, KOIITO € BO CIIPOTUBHOCT CO
1Aeal0T Ha TOBOPHUK — vir bonus. [5] KsuHTMAMjaH Tak, ja cMeTa 3a A00pOHaMepHO
IpeyBeAndyBarbe Ha BUCTMHATA, [6] a Kako oOpaser] 3a XurepOoaa HasedyBa IpUMep TOKMY
o4 BropaTta ®uaunmxka: ,In coetu vero populi Romani negotium publicum gerens magister
equitum, cui ructare turpe esset, is vomens frustris esculentis vinum redolentibus gremium
suum et totum tribunal implevit.” (Phil, II, XXV, 63) Kora rosopu 3a HeusMepHaTa aA4HOCT
Ha AHTOHHj IO CKaIlOLIeHOCTM, IIOBTOPHO CIPOTMBHO Ha CBOMUTE TEOPeTCKM HPUHIIUIIN,
IpyMeHyBa yIITe eJHa IlOpa3BMeHa XullepboJa, KOjaIlITO MCTO KaKO U IIpeTXoAHaTa ce
HaBedyBa Kako oOpasen; Bo Ksunrmamjanosmor yuebnmk: ,Quae Charybdis tam vorax?
Charibdim dico? Quae si fuit, animal unum fuit. Oceanus medius fidius vix videtur tot res
tam dissipatas, tam distantibus in locis positas tam cito absorbere potuisse.” (Phi, II, XXVII,
67) OBa e cayuaj Ha 3ajakHyBame Ha ejHa XuIiep0o1a co Apyra, MMeHo He e XapuOaa 40BOAHa
3a 4a ja n3pasu aayHocrta Ha AHToHMj, 1a Kmkepon mopa ga ce nosuka 1 Ha OkeaHOT. 3a
xunep0oaa craHyBa 300p U BO caeAHMOT ¢pparmeHT: ,At ego tamquam mihi cum M. Crasso
contentio esset, quocum multae et magnae fuerunt, non cum uno gladiatore nequissimo, de
re publica graviter querens, de homini nihil dixi.” (Phil, 1L, III, 7)

Cnporusna Ha xunepboaata e ¢urypara Kojamro Kukepon ja Hapekoa reprehensio. [7]
CaMOyHIDKYBambeTO  MAM ~ CaMOIIPeKOPYBaleTo, HaMalyBaleTo Ha  COIICTBEHUTE
CIIOCOOHOCTH, KOe MOXe Ja AoOue 1 popMa Ha IpU3HaBarbe Ha COIICTBeHNTe I'PeIKN e eAeH
04 Hajcrapute BAOBM MpoHHja. CoceMa e jacHO JgeKa Hej3uHaTa yIroTpeOa Moxke aa Ouae
CcaMO BO MPOHMYHA CMUCAA, OMAEjKM MCKPEHOTO CaMOYHVKyBame BO HIUKOj cAydaj He Ou
MOXXea0 Ja Omge BO 1oasa Ha ropopHmukor. Ce umHHN Aeka BO Bropara ®manmmnmka Toj ja
3aI1oCTaBnA oBaa urypa BO OgHOC Ha Apyrure. HamayBame Ha caMO HEKOAKY IIPUMEpPIU:
,Quis enim meum in ista societate gloriossimi facti nomen audivit?” (Phil, II, XI, 25); ,C.
Cassius in ea familia natus, quae non modo dominatum, sed potentiam quidem cuiusquam
ferre potuit, me auctorem, credo desideravit.” (Phil, II, XI, 26) Antiphrasis e Bua upoHuja
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KOja ce COCTOM BO HajaBa Ha TOBOPHUKOT JeKa IMa HaMepa Aa UCHYILITH HeKoe IIpamame. Taa
e /JeCcHO IpellO3HATAMBa IO raaroamrte: omitto, praetereo, non dicam, praetermitto,
relinquam: ,,Quid ego istius decreta, quid raprinas, quid hereditatum possesiones datas,
quid erreptas proferram?” (Phil. II, XXV, 62); ,Sed iam stupra et flagitia omittamus.” (Phil, II,
XIX, 47); Quid prandiorum adparatus, quid furiosam vinulentiam tuam proferam?” (Phil, II,
XXXIX, 101) Adiectio e mpugasame, HOBTOpPYyBame Ha MCTU 300pOBH, CO 11ea Ja ce MOTeHIupa
HeKOj MCKaXKaH (akKT, Ja ce apTUKyAMpa OMaA0BaKyBauKIOT e(eKT, NAM eAHOCTaBHO Aa ce
3aCMAM BIIEYAaTOKOT 04 McKakaHute 30oposu. [IpnasamaTa HajuecTo ce MHKOPIIOPYPaHU BO
Apyrute GUIypH, co IITO YIITe ITI0oBeKe ce 3acuayba MpOHUMIHIOT edeKT. Tue moxe Aa 6ugat
roseKeKpaTHM 1 noBeKeuaeHn. Bo Bropara ®uannmka nma roaem O0poj npugasama, HO caMo
Maa Aea oA Hus ce mponmuHn: ,Hasta posita pro aede lovis Statoris bona Gn. Pompei
(miserum me consumptis enim lacrimis tamen infixus haeret animo dolor) bona, inquam,
Gn. Pompei Magni voci acerbissimae subiecta praeconis.” (Phil. II, XXVI, 64); ,Dolebam,
dolebam, patres conscripti, rem publicam vestris quondam meisque consiliis conservatam
brevi tempore esse perituram.” (Phil, II, XV, 37) Ha TpuuaeHo npujasare, MHKOPIIOPUPAHO
BO M3BUKYyBambe HaudyBaMme BO cAegHuos npumep: ,Tua illa pulchra laudatio, tua miseratio,
tua cohortatio!” (Phil. II, XXXVI, 91) Ilpugasamero Moxe ga Ouge MHKOPIIOPMPAHO U BO
xumnepboaa: ,,Quae Charybdis tam vorax? Charybdim dico? Quae si fuit, animal unum fuit.”
(Phil, II, XXVII, 67) VMako mpoHmyHMTE NpuAaBara He Ce TeIIKO IIPeIlo3HaTAMBM, Cerak
¢pakTOoT ImITO TOBOpMUTE TM aHaAmM3MpaMe KaKo AUTepapHU Jeda, ja HaMalyBa HUBHaTa
eeKTHOCT, KOjalllTo Haofa CBOj IOAH U3pa3 BO >KHUBaTa ped, IpUAPYKeHa CO
recTKyJAanyjaTa ¥ MMMIKaTa, BIC/HATA ¥ TOHOT Ha I1acOT Ha TOBOPHUKOT.

PeTopmukure mnpamama, Kou ce ocobeHa oaamka Ha KukepoHOBMOT cTma, Kako rogatio,
interrogatio mamn ficta rogatio, ce mckayunteano OpojHN, HO THe He COAp>KaT MpoHMja. Bo
Bropara ®uaunmka He HaMAOB Ha HHUeJEH IIpMMep Ha MPOHMYHO PETOPUYKO IIpallarbhe.
Vsnenagysa 1 OTCYCTBOTO Ha MPOHMYHMTE IIpU3HaBama (concessiones), MPOHUYHUTE
AoTyllTama (permissiones), oOpakama (communicationes) 1 koaebama (dubitationes). Osa
MOXeOM ce AOAXKM Ha Toa IITO TOj IOCTOjaHO MpUMeHyBa Telllka M TeMHa MPOHU]a,
aTMocepaTa Ha TOBOPOT € MpayHa, Taka IITO KaKO ga HeMa MeCTO 3a AOIyIITame Ha
IO3UTUBHM OCOOMHM Ha IIPOTUMBHMKOT, HUTY IaK >kKea0a HeKkoja paboTa ga ce IIpeIylTy Ha
Heulja Tyfa Bodba. TOj e TOAKY peliuTeseH BO HaIlaAoT, IITO BOOIIIITO He ce KoaeDa IITO
Tpeba ga Kaxke, 04 Kage Aa 3allOYHe MAY CO IITO Aa 3aBPIIN.

Vponmjara Bo Bropara ®Puamnmka wmsaerysa o4 paMkuTe Ha oHa mrTo KukepoH Bo
TEOpeTCKUTe pacIpaBy TO HapeKyBa TIpadcka yraadeHocT (urbanitate) npedmneToct
(venustate) mam mcrendena aoceramsocT (facetiae). MackaTa Ha MpoHMjaTa e IIPOSMPHA,
AeCHO IpeIlo3HaTAMBa, CO JKeCTUHa U 3ajagAMBOCT, Koja 11eA0CHO IO OTCAMKYyBa 44aDOKOTO
pasoyapyBambe 1 M3ryOeHaTa HaJdeX 3a crHac Ha pemnyoOamukara. Bo 3ase3or Ha cBojaTa
ropopHmnuka Kapuepa, Kukepon ce oggasedysa o4 cBOUTE TeOPETCKM IOCTaBKU 3a CTUAOT U
04 cBojaTa oImpegeaba Ha urbana dissimulatio, >kecroko u3pasyBajkm IO CBOjOT
OMaJAOBakyBauKll OAHOC, Hpe3up U MHAUTHaIMja KOH HpOTMBHMKOT. Ilopagu Baksara
JKeCTMHA BO TOBOPEETO U BO A€jCTBYBambeTO KOH AHTOHM], KnkepoH, 1o MHCUCTHpambeTo Ha
HEeroBMOT ITOAUTUYKM IIPOTUBHMUK, Ce HaIllOA Ha AJCTaTa Ha IIpOCKpUOMpaHUTe, BeAHalll 110
¢popmupameTo Ha BTOpUOT TPUYyMBHUpaT.
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